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Note 

This and other government publications may 
be purchased from local authorized agents and 
other community bookstores or by mail order. 

Mail orders should be sent to Publications 
Distribution, Statistics Canada, Ottawa, 
K1A 0T6, or to Publishing Centre, Supply and 
Services Canada, Ottawa, KIA 0S9. 

Inquiries about this publication should be 
addressed to: 

Not a 

On peut se procurer cette publication, ainsi qu 
toutes lea publications do gouvernement du Canada, 
auprs des agents autorisés locaux, dana les 11-
brairies ordinaires ou par Ia poste. 

Les commandes par la poste devront parvenir a 
Distribution des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A 0T6, ou a Imprimerie et edition, Appro- 
visionnernents et services Canada, Ottawa, K1A 0S9. 

Toutes demandes de renseignements sur la pré-
sente publication doivent etre adressées C: 

Statistics Canada, Ottawa, KIA 	(telephone: 
or to a local office of the bu-

reau's User Advisory Services Division: 

Statistique Canada, Ottawa, K1A 	(téléphone: 
ou C un bureau local de la J)ivjsion 

de l'assistance-utilisateurs situé aux endroits 
suivants: 

St. 	John's 	(Nfld.) (726-0713) St. 	John's 	(T.-N.) (726-0713) 
Halifax (426-5331) Halifax (426-5331) 
Montréal (283-5725) Montréal (283-5725) 
Ottawa (992-4734) Ottawa (992-4734) 
Toronto (966-6586) Toronto (966-6586) 
Winnipeg (949-4020) Winnipeg (949-4020) 
Regioa (569-5405) Regina (569-540)) 
Edmonton (425-5052) Edmonton (425-5052) 
Vancouver (666-3695) Vancouver (666-369)) I 
Toll-free access to the regional statis-

tical information service is provided in 
Charlottetown, Fredericton, Moncton, Saint 
John and Sydney by calling the operator and 
asking for ZENITH 22066. Throughout Sas-
katchewan, the Regina office can be reached 
by dialing 1-800-667-3524, and throughout 
Alberta, the Edmonton office can be reached 
by dialing 1-800-222-6400. 

On peut obtenir une communic .ti 
le service regional d'inforrnatii 	iL isLiic L 
Charlottetown, Fredericton, Moncton, de Saint John 
et de Sydney en demandant h la télCphoniste le mu-
mCro ZENITH 22066. En Saskatchewan, on peut commu-
niquer avec le bureau regional de Regina en compo-
sant 1-800-667-3524, et en Alberta, avec le bureau 
d'Edmonton au numéro 1-800-222-6400. 
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Symbols 

The following standard symbols are used in Statistics 
Canada publications: 

figures not available. 
• . figures not appropriate or not applicable 
- nil or zero. 
- - amount too small to be expressed. 

P preliminary figures. 

r revised figures. 
X confidential to meet secrecy requirements of the 

Statistics Act. 

Signes conventionnels 

Les signes conventionnels suivants sont employés uni-
fonnérnent dans les publications de Statistique Canada: 

• . nombres indisponibles. 
• . n'ayant pas lieu de figurer. 
- néantouzéro. 
- - nombres infimes. 

P nombres provisoires. 

r nombres rectiflés. 
X confidentiel en vertu des dispositions 1e Ia Lit sur Ia 

statistique relatives au secret. 
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OILS AND FATS 
	

HUITES ET MATIERES GRASSES 

The monthly Oils and Fats Survey is 
designed to show domestic production and uti-
lization of edible oils. The following ex-
planatory comsents are offered to assist in 
the interpretation of the respective tables.  

ti1qut- mensuelle sur les huiles et mat i'r; 
grasses porte sur la production et l'utilisation 
des huiles comestibles. Las explications ci-dessous 
ont pour but de faciliter Is comprehension des 
differents tableaux. 

Tab it 	 Tableau 

I et 2. Indique Is production au pays d'hulles 
ddsodorisdes servant b Is fabrication de la 
margarine, du shortening et des huiles a salade. 

La production comprend: 

a) La production d'huiles provenarit de rnatiè-
res premieres trarisfonnées en produits 
comestibles eotièreinent désodorisés prts 
a empaqueter ou A livrer en vrac. 

b) Lea huiles brutes de conditionnement ou 
les huiles partiellement prdparées depuis 
cet dtat jusqu'a celui d'huiles complete-
ment désodorisées pretes a empaqueter ou 

livrer en vrac. 

3 ci 4. Essentiellement ce tableau indique la quiii-
tité d'hujles achetdes aux raffineries canadien-
nes par les empaqueteurs, et Ia quantité d'huiles 
importées. Ii ne comprend pas la quantité 
d'huile désodorisée utilisée par ces établisse-
ments qui fabriquent des produits finis a 
partir de matléres premieres ou d'huiles 
partiellement traitées. 

5, 6 et 7. Ces tableaux donnent le total des ventes 
des fabricants primaires et secondaires; les 
ventes d'huile en vrac représentent la quantird 
d'huile expédiée aux producteurs secondaires 
pour emballages ou autre utilisation finale. 
La volume des emballages au detail et en 
quantité coniserciale sont ceux de produits 
finis et indiquent la quantité expédiée sur lea 
marches par les producteurs canadiens au cours 
de la période envtsagee. 

I and 2. Shows the domestic production of 
deodorized oil formulated to produce 
margarine, shortening and salad oils. 

Production includes: 

(a) Production of oils from primary mate-
rials to fully deodorized edible 
products ready for packaging or 
bulk shipment. 

(b) Processing crude or partially pre-
pared oils from that state to fully 
deodorized oils ready for packaging 
or bulk shipment. 

3 and 4. Essentially this table shows the 
volume of oils purchased by packaging 
establishments from domestic refineries 
and the volume of imported oils. The 
quantity data would exclude the volume of 
deodorized oil utilized by those estab-
lishments which produce end products from 
primary materials or partially processed 
oils. 

5, 6 and 7. Refer to total sales by primary 
and secondary manufacturers; bulk oil 
sales would represent the volume moved to 
secondary producers for packaging or other 
end use. Retail and comercial packaged 
volume represent end products and portray 
a measurement of the volume moved by do-
mestic producers to the market for the 
period under review. 

8. Refers specifically to domestic vegetable 8. 	Porte spCcialement sur lea fabriques d'huile 
oil mills and shows the volume of oliseed donestique végétale et indique Is quantité de 
utilized and the yield of oil and oil meal graines oléagineuses utilisées ainsi que la pro- 
products. The oil produced is total vol- duction d'huile et de tourteaux. 	La production 
ume which , would include edible oils, oils totale d'huile comprend les huiles comestibles, 
for other end use and exports. les huiles servant a d'autres usages et les 

huiles exportées. 



Table 	 Tableau 

9. Applies to that volume of stocks held by 
the reporting establishments and would 
include consignment stocks held at other 
than plant location. 

10. Shows shipments data on lards and tallowe. 
The processed lard and edible tallow 
figures are NOT additive to animal oils 
shown in other tables within this publi-
cation 

11. Shows stocks data on lards and tallows. 
Processed lard and edible tallow figures 
are NOT additive to animal oils presented 
in other tables within this publication. 

9. S'applique au volume des stocks détenus par 
les établissements rpondants et doit inclure 
lea stocks en transit retenus ailleurs qu'à 
1 'usine. 

10. Indique lea livraisons de saindoux et de suif. 
Le total du sathdoux traité et du suif alimen-
taire donng ici ne s'ajoute PAS aux totaux des 
huiles animales donnés dans les autres tableaux 
de Is présente publication. 

11. Indique les stocks de saindoux et de suif. Le 
total du saindoux traité et du suif alimentaire 
donné ici ne s'ajoute PAS aux totaux des huiles 
animales présentés dans les autres tableaux de 
cette publication. 

Note: In tables where cossnodity breakdowns 
do not add to totals, differences are 
due to rounding. 

Any queries relevant to this survey 
should be directed to: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beve-

rages Unit, 
Manufacturing and Primary Industries 

Division, 
Statistics Canada, Ottawa, KIA 016. 

Nota: Dans certains tableaux sur la preparation 
des marchandises les totaux peuvent ne pas 
correspondre a la so=e des éléments a cause 
de l'arrondissement des chiffres. 

Veuillez adresser toute demande au sujet de 
la présente enquête I la: 
Sous-section de la viande, de l'industrie 

laitibre, des minoteries et des boissons 
Division des industries nanufacturières et 

priznaires 
Statistique Canada, Ottawa, KLA 0T6 
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TABLE 1. Domestic Production of Deodorized Oils 

TABLEAU 1. Production canadienne d'huilea désodorisBes 

October - 1978 - Octobre 

Margarine Shortening Salad 
oil oil oil 

Huile de Huile de Huile B 
margarine friture salade 

(shortening) 

thousands of pounds - milliers 

Total 
production of 
deodorized 

oils 

Production 
totale 

d'huiles 

Vegetable oils - Huiles végBtales: 
Coconut - Noix de coco ........................................... 
Corn - Mats ...................................................... 
Cottonseed - Craines de coton .................................... 
Palm - Palmier ................................................... 
Palm kernel - Palmiste ........................................... 
Peanut - Arachide ................................................ 
Rapeseed - Graines de colza ...................................... 
Soybean - Soya ................................................... 
Sunflower seed - Craines de tournesol ............................ 
Other - Autres ................................................... 

Vegetable oils - Total - Huiles vBgBtales ...................... 

Marine oils - Huiles marines: 
Herring - Hareng ................................................. 
Seal - Phoque .................................................... 
Whale - Baleine .................................................. 
Other -  Autrea ................................................... 

Marine oils - Total - Huilea d'animaux marins .................. 

P Animal oils - Huiles animales: 
Lard -  Saindoux .................................................. 
Oleo, all types - OlBo, tous genres .............................. 
Tallow, edible - Suif comestible ................................. 

Animal oils - Total - Huiles animales .......................... 

All species - Total - Tous genres ............................ 

Vegetable oils — Huiles vBgBtalea: 
Coconut - Noix de coco ........................................... 
Corn - Hals ...................................................... 
Cottonseed - Craines de coton .................................... 
Palm - Palmier ................................................... 
Palm kernel - Palmiste ........................................... 
Peanut - Arachide ................................................ 
Rapeseed - Craines de colza ...................................... 
Soybean - Soya ................................................... 
Sunflower seed - Craines de tournesol ............................ 
Other -  Autres ................................................... 

Vegetable oils - Total - Huiles végétales ...................... 

Marine oils - Huiles marines: 
Herring - Hareng ................................................. 
Seal -  Phoque .................................................... 
Whale - Baleine .................................................. 
Other - Autres ................................................... 

Marine oils - Total - l4ui lea d'animaux marine .................. 

Animal oils - Huilee animales: 
Lard - Saindoux .................................................. 
()leo, all types - Oléo, tous genres .............................. 

P 	
T,,Ilow, edible - Suif comestible ................................. 

Animal oils — Total - Huiles animales .......................... 

All species - Total - Tous genres ............................ 
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TABLE 2. Domestic Production of Deodorized Oils 

TABLEAU 2. Production canadienne d'huiles désodorise 

Year-to-date - Total cumulatif 

Total 
production of 

Margarine Shortening Salad deodorized 

oil oil oil oils 

Huile de Huile de Huile A Production 

margarine friture salade totale 

(shortening) d'huiles 
désodorisBes 

thousands of pounds - milliers de livrea 

I 

Vegetable oils - Huiles végétales: 
Coconut - Noix de coco ........................................... 
Corn - MaIs ...................................................... 
Cottonseed - Grainee de coton .................................... 
Palm - Palmier ................................................... 
Palm kernel - Palmiste ........................................... 
Peanut - Arachide ................................................ 
Rapeseed - Craines de coiza ...................................... 
Soybean - Soya ................................................... 
Sunflower seed - Gralnes de tournesol ............................ 
Other -  Autres ................................................... 

Vegetable oils - Total - Huiles vegétales ...................... 

Marine oils - Huiles marines: 
Herring - Rareng ................................................. 
Seal - Phoque .................................................... 
Whale -  Balelne .................................................. 
Other - Autres ................................................... 

Marine oils - Total - huiles d'animaux marina .................. 

Animal oils - Huiles animsies: 
Lard - Saindoux .................................................. 
Oleo, all types - Oléo, tous genres .............................. 
Tallow, edible - Suif comestible ................................. 

Animal oils - Total - Huiles anisiales .......................... 

Allspecies - Total - Toua genres ............................ 

Vegetable oils - Huiles vegétalee: 
Coconut - Noix de coco ........................................... 
Corn - Mais ...................................................... 
Cottonseed - Graines de coton .................................... 
Palm - Palmier ................................................... 
Palm kernel - Palmiste ........................................... 
Peanut - Arachide ................................................ 
Rapeaeed - Graines de coiza ...................................... 
Soybean - Soya ................................................... 
Sunflower seed - Graines de tournesol ............................ 
Other - Autres ................................................... 

Vegetable oils - Total - Huilee vBgétalea ...................... 

Marine oils - Huiles marines: 
Herring -  Hareng ................................................. 
Seal - Phoque .................................................... 
Whale - Baleine .................................................. 
Other - Autrea ................................................... 

Marine oils - Total - Huilea d'animaux marins .................. 

Animal oils - Huiles animalea: 
Lard - Saindoux .................................................. 
Oleo, all types - Oléo, toua genres .............................. 
Tallow, edible - Suif comestible ................................. 

Animal oils - Total - Huilea animales .......................... 

All species - Total - Toue genres ............................ 
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Vegetable oils - Huiles vegétales: 
Coconut - Noix de coco ................ 
Corn - Mats ........................... 
Cottonseed - Graines de coton ......... 
Palm - Palmier ........................ 
Palm kernel - Palmiste ................ 
Peanut - Arachide ..................... 
Rapeseed - Graines de coiza ........... 
Soybean - Soya ........................ 
Sunflower seed - Graines de tournesol 
Other -  Autres ........................ 

Vegetable oils - Total - Huiles 
vegetsies ......................... 

Marine oils - Huiles marines: 
Herring - Rareng ...................... 
Seal - Phoque ......................... 
Whale - Baleine ....................... 
Other - Autres ........................ 

Nbrine oils - Total - Huiles d'anj-
maux marina ....................... 

Animd oils - Huilea animales: 
Lard - Saindoux ....................... 
Oleo, all types - Oléo, tous genres 
Tallow, edible - Suif comestible ...... 

Animal oils - Total - Huiles animales 

All species - Total - Tous genres 

Vegetable oils - Huiles végételes: 
Coconut - Noix de coco ................ 
Corn - Ma'ts ........................... 
Cottonseed - Craines de coton ......... 
Palm - Palmier ........................ 
Palm kernel - Palmiste ................ 
Peanut - Arachide ..................... 
Rapeseed - Craines de coiza ........... 
Soybean - Soya ........................ 
Sunflower seed - Graines de tournesol 
Other - Autres ........................ 

Vegetable oils - Total - Huiles 
végétales ......................... 

Marine oils - Huiles marines: 
Herring - Hareng ...................... 
Seal - Phoque ......................... 
Whale - Baleine ....................... 
Other - Autrea ........................ 

Marine oils - Total - Huilea d'ani-
sux marina ....................... 

Animal oils - Huiles anijnales: 
Lard - Saindoux ....................... 

, 	Oleo, all types - Oléo, tous genres 
Tallow, edible - Suif cot.estible ...... 

Animal oils - Total - Huiles animales 

All species - Total - Tous genres 

TABLE 3. Purchases of Deodorized Oils 

TABLEAU 3. Achata d'huiles désodoriséea 

October - 1978 - Octobre 

Canadian - Canadiennes Imports - Importations 

Margarine Shortening Salad Margarine Shortening Salad 
oil oil oil oil oil oil 

Buile de Huile de Huile a Huile de Buile de Huile 
margarine friture salade margarine friture salade 

(shortenin&)  
a of pounds - milliers de livres 

x 	X 	 - 	 - 

- 	x 	- 	- 

x 	- 	- 	x 
1,162 	x 	- 	- 

x - 	 - 

x 	- 	- 	- 

4,328 	x 	- 	 S 

4,328 	x 	- 	x 

etric - tonnes - métriques 

xx - - 

- x - - 

x - - S 

527 x - - 

X - - 

x - - - 

1963 	x 	- 	x 

1963 	x 	- 	x 
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TABLE 4. Purchases of 1)eodorized Oils 

TABLEAU 4. Achats d'huiles dêaodorisées 

Year-to-date - Total cuinulatif 

Canadian - Canadiennes Imports - Importations 

Margarine 	Shortening 	Salad Margarine 	Shortening 	Salad 
oil 	 oil 	 oil oil 	 oil 	 oil 

Huile de 	Huile de 	Fluile B Huile de 	Huile de 	Huile B 
margarine 	friture 	salade margarine 	friture 	salade 

(ahortenjnz)   (shortening)  
thousands of pounds - milliers de livres 

Vegetable oils - Huiles végétales: 
- - - - x - 

X - X X - - 

Cottonseed - Graines de coton X - - - x - 

4 ,053 x - x x - 

Palm kernel - Palmiste - - - - - 

1,290 69 x - x 

Coconut - Noix de coco 	..................... 
Corn 	- 	Mats 	.............................. 

31,261 11,415 x x x x 

Palm - Palmier 	........................... 

59 ,391  x x x x x 

Sunflower seed - Grainea de tournesol X X X - - - 

Rapeseed - Craines de coiza 	.............. 
Soybean - 	Soya 	........................... 

S - - - - - 

Vegetable oils - Total - Huiles 
129,874 27,552 48,278 x x x 

Marine oils - Huile8 marines: 
S - - - - - 

87 - - - - - 

- - - - - 

S - - - - - 

Marine oils - Total - Huiles d'ani- 
S - - - - - 

Whale - Baleine 	............................. 

Animal oils - Huiles animales: 
x x - x x - 

Oleo, all types - Oldo, tous genres - x - - - - 

Other - Autres 	........................... 

Tallow, edible - Suit comestible - x - - - - 

Animal oils - Total - Huiles snimalea S X - X X - 

All species - Total - Tous genres 132,602 48,278 x x 

metric - tonnes - métriques 
Vegetable oils - Huiles vêgetalea: 

- - - - x - 

Peanut - Arachide 	........................ 

Other - Autres 	........................... 

Coconut - Noix de 	coco 	................. .... 
x - x x - - 

végétales 	.......................... 

Cottonseed - Graines de coton x - - - x - 

Herring - Hareng 	......................... 

1,838 x - x x - 

Seal 	- Phoque 	............................... 

x - - - - - 

585 31 x - - X 

Rapeseed - Graines de colas ........... 14,180 5,178 x x x x 
26.939 x x x x x 

Lard 	- 	Saindoux 	.......................... 

Sunflower seed - Craines de tournesol x x x - - 

maux 	marina 	.......................... 

Corn 	- 	Msis 	............................ 

x - - - - - 

Palm kernel - Paluiiste 	................. 

Vegetable oils - Total - Huiles 

Peanut - Arachide 	...................... ... 

Soybean - 	Soya 	......................... . 

910 

.. 

12 497 21 899 x x x 

Marine oils - Huiles marines: 

vBgdtales 	.......................... 58 

x - - - - - 

- - - - - 

Palm - 	Palmier 	......................... .. 

Herring - Hareng 	....................... 
Seal 	- 	Phoque 	.......................... 39 

- 

. 

- - - - - 

Other - Autres 	........................ - - - - - 

Other - Autres 	......................... 

Marine oils - Total - Huiles d'ani- 
maux mar ins - - - - - 

Animal oils - fluiles animales: 

Whale - Baleine 	........................ 

x 

. 

x - x x - Lard - Saindoux 	........................ 
Oleo, all types - Oléo, tous genres ... 
Tallow, edible - Suif comestible 

- 

- 

x - 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

Animal oils - Total - Huiles aniLales x x - x x - 

All species - Total - Tous genres 60 	67 

. 

x 21 899 x x x 



January - Janvier .................... 

February - Février ................... 

March - Mars ......................... 

April - Avril ........................ 

May - Mal ............................ 

June - Juin .......................... 

July - Juillet ....................... 

August - AoQt ........................ 

'ptember - Septembre ................ 

tuber - Octobre .................... 

N'vember - Noves,bre .................. 

D,cember - Décembre .................. 

Year-to-date - Total cumulatif 

January - Janvier .................... 

February - Février ................... 

March -  Mare ......................... 

April - Avril ........................ 

May - Mai ............................ 

June - Juin .......................... 

July - Juillet ....................... 

August - AoGt ........................ 

September - Septembre ................ 

October - Octobre .................... 

November - Novembre .................. 

December - Décembre .................. 

Year-to-date - Total cumulatif ..... 

1) Tank cars, tank trucks, etc. - Wagc 
2) Not additive to "packaged sales". - 

16,340 

9,162 

15,712 

10,521 

11,321 

12,324 

9,602 

9,860 

12,852 

15,561 

123, 264 

metric - 

7 412 

4 156 

7 117 

4 772 

5 135 

5 595 

4 355 

4 472 

5 830 

7 058 

55 912 

!rnes, etc. 
; en paqueta" 

16,859 

S 
	 14,773 

15,569 

S 
	 13,135 

x 
	10,979 

x 
	

13,857 

x 
	15,627 

x 
	12,797 

x 
	11,376 

x 
	

17,603 

x 

tonnes - me :riques 

7 647 

S 
	

6 701 

7 062 

x 
	

5 958 

x 
	

4 980 

x 
	

6 286 

S 
	 7 088 

S 
	

5 805 

x 
	

5 160 

S 
	

7 985 

S 

21,743 1,718 

32,321 1,613 

26,143 2,052 

19,610 2,009 

23,772 1,498 

20,421 1,617 

15,594 1,782 

20,362 2,461 

25,595 2,664 

23,874 2,537 

	

229,435 	19,951 

	

9 862 
	

779 

	

14 660 
	

732 

	

11 858 
	

931 

	

8 895 
	

911 

	

10 783 
	

680 

	

9 263 
	

733 

	

7 073 
	

808 

	

9 236 
	

1 116 

	

11 610 
	

1 209 

	

10 829 
	

1 151 

	

104 070 
	

9 050 

ns-citernes, caiuione-c it 
Non additif avec "vente 

TABLE 5. Manufacturers' Sales and Stocks of Margarine and Deodorized Margarine Oil 

.EAU 5. Margarine et huiles de margarine désodorisées, ventes et stocks des fabricants 

Manufacturers' sales 	 End of month stocks 

Ventes des fabricants 	Stocks I la fin du mois 
Packaged 	 Packaged 	Deodorized 

	

- 	Bulk(l) 	Used 	- 	bulk 
En paauets 	 En D'uetS 

to 	for other 	 margarine 
Retail 	Coninercial packagers(2) processes 	Retail 	Commercial 	oil 

	

(20 pounds 	(21-450 	- 	- 	(20 pounds 	(21-450 	- 

	

or less) 	pounds) 	En vrac(1) 	Usage 	or less) 	pounds) 	Huile de 
I  

Detail 	Commercial 	
pour 	

Detail 	Commercial 	margarine 
s enipaque- 	autres 	

(20 livres 	(21-450 	
désodoriée 

	

(20 livres 	(21-450 	teurs(2) 	fins 	 en vra c 

	

ou mains) 	livres) 	- ____________ ou moms) 	livres)  

thousande of pounds - milliers de livres 

2,891 1,775 

2,889 1,730 

2,017 1,581 

2,236 1,938 

2,051 1,962 

2,518 1,718 

1,621 1,463 

1,666 1,991 

2,020 2,118 

2,011 3,044 

1 	311 805 

1 310 785 

915 717 

1 014 879 

931 890 

1 	142 780 

735 664 

756 903 

916 961 

912 1 381 
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TABLE 6. Manufacturers' Sales and Stocks of Shortening and Deodorized Shortening 01: 

(Including Baking and Frying Oils and Fats) 
	

I 
TABLEAU 6. Shortening et huile de shortening dBsodorisBe, ventes at stocks des fabricnt. 

(y compris lea huiles St graisses de cuisson) 

Manufacturers' sales 	 End of month stocks 

January - Janvier ......... 

February - Février ........ 

March - Mars .............. 

April - Avril ............. 

May - Mai ................. 

June - Juin ............... 

July - Juillet ............ 

August - Aoit ............. 

September - Septembre ..... 

October - Octobre ......... 

November - Novembre ....... 

December - DBcembre ....... 

Packaged Bulk(l) Packaged Deodorized 
- 

- Used - bulk 
En paguets En vrae(l) for other En paguets shortening 

Retail Commercial processes Retail Commercial oil 
(20 pounds (21-450 - (20 pounds (21-450 - 

or less) pounds) Packagers(2) Other Usage or less) pounds) bile a 
-- - - 

- pour - - friture 
Detail Commercial Empaque- Autres autres Detail Commercial (shortening) 

(20 livres (21-450 teurs(2) fins (20 livres (21-450 désodorisée 
Ou moms) ljvres) I  ou 	oins) livres) 	I en vrac 

thousands of pounds - milliers de livres 

3,564 10.418 2,624 10,231 x 5,925 14,143 x 

3,593 12,593 3,433 13,371 x 6,353 13,013 x 

3.523 13,289 2,894 12,899 x 5,853 11,151 x 

3,065 14,223 2,019 15,594 x 6,352 9,811 463 

3,695 14,185 2,936 16,291 x 5,145 11,266 60 

2,703 16,386 1,897 13,118 x 6,045 8,668 x 

2,463 15,744 865 8,928 x 6,041 7,433 x 

4,050 9,898 1,459 6,982 x 5,704 6,722 x 

5,816 13,23 2,110 12,018 x 5,022 8,701 x 

6,005 14,614 3,471 18,284 x 3,503 10,02c I 

Year-to-date - Total 
cumulatif ............. 

January - Janvier ......... 

February - Février ........ 

March - Mars .............. 

April - Avril ............. 

May - Mai ................. 

June - Juin ............... 

July - Juillet ............ 

August - AoCt ............. 

September - Septembre ..... 

October - Octobre ......... 

November - Novesibre ....... 

December - DBcembre ....... 

38,479 

1 617 

1 630 

1 598 

1 390 

1 676 

1 226 

1 117 

1 837 

2 638 

2 724 

134,52 

4 725 

5 712 

6 028 

6 452 

6 434 

7 433 

7 141 

4 490 

5 989 

6 629 

23,708 

met 

1 190 

1 557 

1 313 

916 

1 332 

861 

392 

662 

957 

1 574 

127,716 

nc - tone 

4 641 

6 065 

5 851 

7 073 

7 389 

5 950 

4 049 

3 167 

5 451 

8 293 

K 

as - mBtriqt 

x 

K 

K 

K 

x 

x 

K 

x 

x 

K 

es 

2 688 

2 882 

2 655 

2 881 

2 334 

2 742 

2 740 

2 587 

2 278 

1 589 

6 41 

5 90 

5 051 

4 451 

S ill 

3 93; 

3 37! 

3 O4 

3 94; 

4 54 

K 

x 

K 

x 

K 

x 

x 

210 

275 

615 

	

Year-to--date - Total
] 	 I 

cumulatif ..............17 454 	61 017 	10 754 	57 931 	K 	 •. . 

(1) Tank cars, tank trucks, etc. - Wagona-citernes, 	camiona-citernes, etc. 	 - 
(2) Not additive to "packaged sales'. - Non additif avec "ventes en paquets". 
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I 

•[.E 7. Manufacturers' Sales and Stocks of Deodorized Salad Oils 

L 7. Huiles a salade désodorisées, ventes et stocks des fabricants 

	

Manufacturers sales 	 End of month stocks 

	

Ventes des fabricants 	Stocks a la fin du mois 
Packaged 	Bulk(l) 	 Packaged 

	

- 	- 	Used 	- 	Deodorized 
En_paQuets 	En vrac(1) 	for other 	En paquets 	bulk 

Retail 	Commercial 	 processes 	Retail 	Commercial 	salad oil 

	

(20 pounds 	(21-450 	 - 	(20 pounds 	(21-450 	- 
or less) 	pounds) 	Bottlers 	Other (2) 	Usage 	or less) 	pounds) 	Huile 

- 	- 	- 	- 	pour 	- 	- 	a salade 
Detail 	Commercial Embou- 	Autres(2) 	autres 	Detail 	Commercial désodorisée 

	

(20 livres 	(21-450 	teilleurs 	fins 	(20 livres 	(21-450 	en vrac 

	

ou woin_ 	livres) I   	ouoins) 	livres)  
thousands of pounds - milliers de livres 

January - Janvier 	6,686 	1,517 	6,886 	2,703 	3,714 	7,403 	1,519 	x 

February - Février 	6,443 	1,584 	7,709 	4,217 	x 	7,456 	1,569 	x 

	

March - Mars ...............6,944 	2,096 	5,503 	4,657 	x 	7,629 	1,315 	2,201 

	

April - Avril ............. ..5,832 	1,884 	7,161 	x 	6,313 	6,923 	1,421 	1,112 

	

May - Nai ..................6,841 	2,098 	7,218 	x 	5,986 	7,263 	1,485 	1,367 

	

June - Juin ................5,514 	2,470 	7,337 	3,306 	5,657 	8,983 	1,375 	2,617 

	

July - Juillet .............5,620 	2,329 	5,531 	x 	4,214 	8,454 	1,228 	1,262 

	

August - Aoat ..............6,481 	2,057 	6,537 	x 	3,747 	7,180 	1,158 	919 

September - Septembre 	7,651 	2,754 	7.708 	a 	3,997 	6,394 	937 	1,768 

tuber - Octobre 	6,195 	2,768 	6,176 	x 	3,201 	5,065 	2,696 	2,095 

Nvember - Novembre ....... 

.ecember - Décembre ....... 

Year-to-date - Total 
cumulatif ............. 64,207 

	
21,557 
	

67,7661 	x 	I 	45,414 

I 

metric - tonnea - métriques 

3124 1226 1685 

3497 1913 x 

2 496 2 112 x 

3248 a 2863 

3274 x 2715 

3328 1500 2566 

2 509 a 1 	911 

2965 x 1700 

3496 a 1813 

2801 x 1452 

30 738 1 	X 	I 	20599 

:amions citernes, etc. 
vec "ventes en paquets" 

January - Janvier 
	

3 033 
	

688 

February - Février 
	

2 922 
	

718 

March - Mars ........ 
	 3 150 
	

951 

April - Avril ....... 
	 2 645 
	

854 

May - Mat ........... 
	 3 103 
	

952 

June - Juin ......... 
	 2 501 

	
1 120 

July - Juillet ...... 
	 2 549 

	
1 057 

August - Aot ....... 
	 2 940 
	

933 

September - Septembre 
	

3 470 
	

1 249 

October - Octobre 
	2 810 

	
1 256 

November - Noveinbre 

December - DCcembre 

Year-to-date - Total 
cumulatif ............. 

	 29 124 
	

9 778 

(1) Tank cars, tank trucks, tc. - Wagon -citernes, 
) Not additive to "package I sales". - Ion additif 

3358 689 x 

3 382 712 a 

3 460 596 999 

3 140 645 505 

3 295 673 620 

4 075 624 1 187 

3 834 557 572 

3 257 525 417 

2 900 425 802 

2 297 1 	223 950 



x 
141,162 
138,494 
x 

x 

x 
153,534 
142,591 
S 

S 

x 
1,216,087 
1,103,993 

S 

K 

K 

1,363,707 
1,176,693 

K 

S 

K 

2 211 
9 960 

x 

x 
105 517 
218 821 

K 

K S 

S 

433 107 
287 821 
K 

K 

K 	 K 

483 608 	10 358 
486 374 	4 783 

K 	 X. 

S 	 X. 

Division de l'agriculture, tique Canada, 

x 
23,541 
57,821 
x 

S 

S 

108,088 
79,377 
x 

S 

x 
64 030 
62 820 
S 

S 

S 

10 678 
26 227 
S 

S 

S 

49 028 
36 005 
S 

S 

sion, Crop St 

x 
26,766 
57,360 
x 

S 

S 

118,860 
81,701 
x 

S 

S 

69 642 
64 678 
S 

K 

K 

12 141 
26 018 
x 

x 

K 

53 914 
37 059 
K 

S 

:tion. - Stati: 

x 	K 

232,625 	4,874 
482,418 	21,958 

S 	 S 

x 	S 

S X 

1,066,173 22,835 
1,072,271 

S 

10,545 
S 

x K 

- métriques 

S 

618 567 
533 739 
S 

K 

K 

93 784 
205 819 
x 

x 

S 

5,077 
23,455 
x 

x 

I 
S 

x 

X. 

2 303 
10 639 
X. 

x 

x 
7 454 
4 919 

I 
ection des 

x 
206,758 
453,753 

S 

x 

K 

954,837 
634,537 
x 

K 

metric - tonne 

K 

551 608 
500 763 

K 

K 
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TABLE 8. Oliseed Crushings; Production and Stocks of Vegetable Oils and Oil Mea1 

TAEAU 8. Résidus de graines oléagineusea; production et stocks d'huiles vBgëtales et I 

October 	Year-to-date 	OctLbr 

Octobre 	Total cumulatif 	Octobre 

1977 	1978 	1977 	1978 	1977 	1978 

thousands of pounds - ojilliers de livres 

I 

Crushiugs - Residue: 
Flaxseed - Graines de ho 	............. 
Soybean 	- Soya 	........................ 
Rapeseed - Grainea de coiza ........... 
Sunflower seed - Graines de tournesol 

Total............................... 

Oil production and stocks - Production at 
stocks d'huile: 
Flaxseed - Graines de un 	............. 
Soybean - Soya 	........................ 
Rapeseed - Graines de colza ........... 
Sunflower seed - Graines de tournesol 

Total............................... 

Oil meal production and stocks - Produc- 
tion et stocks de tourteaux: 
Flaxseed - Craines de un 	............. 
Soybean - 	Soya 	........................ 
Rapeseed - Graines de coiza ........... 
Sunflower seed - Craines de tournesol 

Total 	............................... 

Crushings - Résidus: 
Flaxseed - Graines de un ............. 
Soybean - Soya ........................ 
Rapeseed - Graines de coiza ........... 
Sunflower seed - Graines de tournesol 

Total............................... 

Oil production and stocks - Production et 
stocks d'huile; 
Flaxaeed - Graines de lb 
Soybean - Soya ........................ 
Rapeseed - Graines de colza ........... 
Sunflower seed - Crabnes de tournesol 

Total ............................... 

Oil meal production and stocks - Produc-
tion et stocks de tourteaux: 
Flaxseed - Graines de liii ............. 
Soybean - Soya ........................ 
Rapeseed - Graines de colza ........... 
Sunflower aced - Graines de tourneaol 

Total ............................... 

Source: Statistics Canada, Agriculture Div 
récoltes. 
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TABLE 9. Margarine Stocks Held by Manufacturers 

.LEAtJ 9. Stocks de margarine détenus par les fabricants 

October - 1978 - Octobre 

	

Retail 	Commercial 
(20 pounds 	(21-450 

	

or less) 	pounds) 

	

Detail 	Commercial 
(20 livres 	(21-450 

	

ou moths) 	livres) 

Total 

thousands of pounds - inilli 

Atlantic - Atlantique ........................................... .. x 

Québec .......................................................... 

	

14,439 	1,9 

Ontario ......................................................... 

Manitoba ........................................................ 

Saskatchewan .................................................... . - 

x 	x 

................................... 	X 	 X 

	

Canada ......................................................... 17,603 	2,0  

de livres 

x 

16,360 

x 

x 

x 

19,614 

Atlantic - Atlantique ........................................... 

Québec .......................................................... 

Ontario ......................................................... 

Manitoba ........................................................ 

Saskatchewan .................................................... 

Alberta ......................................................... 

................................ 

metric - tonnem - métriques 

x 	x 	x 

6 549 	871 	7 421 

x 	x 	x 

S 	 S 	 S 

x 	S 	 X 

7 985 	912 	8 897 



x 	x x 	x 

	

19,009 	20,543 

	

32,919 	30,469 

27,378 

26,414 

	

365,473 	431, 

2,955 

3,432 

2,970 

2.071  
43,801 

3,194 

2,963 

2,340 

3,881 
40,406 

S 
	 x x 	 x 

	

1 340 
	

1 449 

	

1 557 
	

1 344 

	

1 357 
	

1 061 

	

941 
	

1 760 

	

19 868 
	

18 328 
11 982 

165 777 

8623 9318 

14 931 13 	821 

12 417 11 	529 
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TABLE 10. Shipments of Lard and Tallcv  

TABLEAU 10. Livraisons de saindoux et 

October 	Year-to-date 

Octobre 	Total cumulatif 

1977 	1978 	1977 	1978 

thousands of pounds - milliers de livres 

I 

Lard and tallow - Saindowc et suit: 

Lard - Saindoux; 

Rendered and sold as such - Fondu at vendu tel quel ............. 

Processed - Traité: 

Retail package (20 pounds or less) - Paquet de detail (20 livres 
oumoms) 	..................................................... 

Commercial package (21-450 pounds) - Paquet commercial (21-450 
livres) 	....................................................... 

Bulk sales (tank cars, tank trucks, etc.) - Ventes en vrac 
(wagons-citernes, camions-citernes, etc.) ..................... 

Tallow- Suit: 

Edible - Comestible ............................................. 
Inedible - Non comestible ....................................... 

I 

metric - tonnes - mérriques 

Lard and tallow - Saindoux et suit: 

Lard - Saindoux: 

Rendered and sold as such - Fondu et vendu tel quel ............. 

Processed - Traité: 

Retail package (20 pounds or less) - Paquet de detail (20 livres 
ou moms) 	..................................................... 

Commercial package (21-450 pounds) - Paquet commercial (21-450 
livres) 	....................................................... 

Bulk sales (tank cars, tank trucks, etc.) - Ventes en vrac 
(wagons-citernes, camions-citernes, etc.) ..................... 

Tallow - Suit; 

Edible - Comestible ............................................. 
Inedible - Non comestible ....................................... I 



12,261 
26,386 

16,619 
33,865 

22,019 
40,583 

26,204 
28,530 

20,988 
22,615 

17.358 
17,354 

15,714 
22,270 

11,352 
21,935 

21,189 
14,952 

18,683 
25,629 

x 
K 

K 

x 

K 

x 

x 
K 

x 
K 

K 

x 

'C 

K 

K 

K 

x 
K 

K 

K 

358 
285 

504 
380 

700 
380 

484 
373 

379 
743 

197 
260 

199 
245 

112 
215 

199 
481 

155 
671 

1,023 
661 

823 
609 

1,356 
578 

588 
1,358 

753 
603 

865 
398 

1,024 
519 

835 
592 

838 
597 

323 
893 

1,152 
1,312 

989 
1,260 

1,375 
1,294 

1,008 
562 

890 
458 

1,136 
127 

1,701  
124 

1,121 
450 

938 
498 

513 
353 

1,462 
3,857 

1,640 
1,280 

1,292 
1,007 

1,384 
848 

1,351 
1,271 

1.158 
694 

1,228 
702 

1,547 
1,297 

706 
15,813 

1,174 
1,448 

metric - tonne 
523 464 
595 300 

449 373 
572 276 

624 615 
587 262 

457 267 
255 616 

404 342 
208 274 

515 392 
58 181 

772 464 
56 235 

508 379 
204 269 

425 380 
226 271 

233 147 
160 405 

- niétriques 
162 
129 

229 
172 

318 
172 

220 
169 

179 
337 

89 
118 

90 
111 

51 
98 

90 
218 

70 
304 

x 
K 

x 

K 

K 

x 
x 

K 

x 

x 
K 

x 
x 

K 

x 

x 
x 

K 

x 

	

663 
	

5 561 

	

1 750 
	

11 061 

	

744 
	

7 538 

	

581 
	

15 361 

	

586 
	

9 988 

	

457 
	

18 408 

	

628 
	

ii 886 

	

385 
	

12 941 

	

613 
	

9 520 

	

577 
	

10 258 

	

525 
	

7 873 

	

315 
	

7 872 

	

557 
	

7 128 

	

318 
	

10 102 

	

702 
	

5 149 

	

588 
	

9 950 

	

320 
	

9 611 

	

7 173 
	

6 782 

	

533 
	

8 474 

	

657 
	

11 625 
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.J3LE 11. End of Month Stocks of Lard and Tall.w, 1977 and 1978 

AU 11. Stocks de saindoux et suif a is fin du mojs, 1977 et 1978 

On hand at end of 

En mains a is fin de 

Lard - Saindoux Tallow - Suif  

Processed - Traité 

Retail Bulk sales 

Rendered and package Commercial (tank cars, 

sold as such (20 pounds package (21- tank trucks, Edible Inedible 
- or less) 450 pounds) etc.) - - 

Fondu et 
- - 

- Comestible Non 
vendu tel Paquet de Psquet corn- Ventes en comestible 

quel 
detail (20 rnercial vrac (wagons- 
livres ou (21-450 citernes, 
moms) livres) eamions- 

citerns, 
etc.) 

thousands of pounds - milliers de livres 

January - Janvier ................1977 
1978 

February - Février ...............1977 
1978 

March - Mars .....................1977 
1978 

April - Avril ....................1977 
1978 

May - ... ........................ 1977 
1978 

June - Juin ......................1977 
1978 

- Juillet ...................1977 
1978 

August - ADt ....................1977 
1978 

Sptember - Septembre ............1977 
1978 

October - Octobre ................1977 
1978 

November - Novembre ..............1977 
1978 

December - Décembre ..............1977 
1978 

January - Janvier ................1977 
1978 

February - Février ...............1977 
1978 

March - Mars .....................19 77  
1978 

April - Avril ....................1977 
1978 

May - Mai ........................ 1 977 
1978 

June - Juin ......................1977 
1978 

July - Juiliet ...................1977 
1978 

August - AoGt ....................1977 
1978 

Septe.ber - Septeabre ............1977 
1978 

otober - Octobre ................1977 
1978 

Nuvember - Novembre ..............1977 
1978 

December - Dkcembre ..............1977 
1978 

I 

I 
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